
BE STEAK  la Rinascente
Piazza Duomo - 7th floor - Milano

ONLY THE BEST STEAK



Antipasti 
Appetizer, Закуски, 开胃菜

Culatello di Parma con mozzarella di bufala D.O.P
Fine Culatello ham and buffalo milk mozzarella

Пармская ветчина кулателло и моцарелла из молока буйволицы

帕尔玛火腿配水牛奶酪

15,00 €

Degustazione a cura del nostro chef
Tasting of starters of the chef

Ассорти закусок от нашего шеф-повара  

主厨特别推荐

18,00 €

La tartare battuta a coltello e le sue guarnizioni
(cipolla, cetriolo, acciuga, capperi, worcester sauce, tabasco, uovo di quaglia)

The hand-cut tartare and its condiments (onion, cucumber, anchovies, capers, worcester sauce, tabasco sauce, quail egg)
Тартар с заправками и соусом (лук, огурец, капперсы, анчоус, табаск, соус Ворчестер, перепелиное яйцо)

手工刀切鞑靼配边盘（洋葱，黄瓜，凤尾鱼，刺山柑，辣酱油，塔巴斯科辣椒酱，鹌鹑蛋）

16,00 €

Insalata di carne con bocconcini di filetto scottato, 
lattuga, fagiolini, uovo sodo, feta e pomodorini

Beef salad with seared tenderloin cubes,
lettuce, green beans, boiled egg, feta cheese and tomatoes

Салат с кусочками обжаренного филе говядины, латука, молодой фасоли, вареным яйцом,
сыром фета и помидорами черри

牛肉沙拉配大块烤里脊 生菜，四季豆，水煮蛋，羊乳酪和西红柿

17,00 €



La Griglia 
From the grill, Гриль, 烧烤

Asado di Black Angus Usa Gr.350 circa
Asado of Black Angus  USA gr 350

Асадо из блэк ангуса США (около 350г)

美式安格斯黑牛肉 350克

22,00 €

Filetto Greenest Fields Irlandese Gr. 200 circa
Tenderloin Irish Greenest Fields  gr 200

Филе «Зеленые ирландские поля» (около 200 г.)

菲力牛排“爱尔兰环保地区”200克

25,00 €

Tagliata di scamone Igp Marchigiana Gr. 220 circa
Sliced Steak Igp Marchigiana gr 220

Тальята (стейк,нарезанный ломтиками) Маркизанский (около 220г)

IGP马尔凯精选牛臀肉排 220克

21,00 €

Rib eye  Argentina gr 240
Аргентинский рибай-стейк (около 240г)

阿根廷肋眼牛排 240克

24,00 €

Rib eye  Argentina Gr.240 circa



Premium Quality Food
Блюдо Премиум-класса

Hamburger di Wagyu beef Australiana 
gr. 200 - servito con patatine fritte

Wagyu  beef Australian burger gr 200- served with french fries
Гамбургер из австралийской мраморной говядины Вагю 200г

高级精肉烹调...本店特色契安尼娜牛肉汉堡 200克

24,00 €

Le guarnizioni
Condiments, Заправки, 边盘

Formaggio cheddar 
Cheddar cheese
 Сыр Чеддер

切达奶酪

Uovo fritto
Fried egg 

Жареное яйцо

煎蛋

Bacon croccante
Crispy bacon

 Хрустящий бекон

香脆培根

Lattuga
Lettuce

Салат латук

生菜

Pomodoro fresco
Tomatoes

Свежие помидоры

新鲜番茄

Cipolla rossa caramellata
Red caramelized onion

Карамелизированный красный лук

焦糖洋葱



Chicken Taste
Блюда из курятины

Club sandwich
arrosto di pollo, pomodoro, lattuga,maionese, uovo sodo, fontina Valdostana - servito con patatine fritte

Club Sandwich
roasted chicken, tomato, lettuce, mayonnaise, boiled egg, fontina Valdostana cheese served with french fries

Клаб-сэндвич:
жареная курятина, помидор, латтуга, майонез, варёное яйцо, сыр Вальдостанская фонтина.

烤鸡肉，蕃茄，生菜，蛋黄酱，水煮蛋，fontina Valdostana奶酪

14,00 €

Chicken Cheese Burger
hamburger di pollo con formaggio cheddar servito con patatine fritte 

Chicken burger with cheddar cheese served with french fries
Куриный чизбургер: гамбургер из курятины с овощами и сыром чеддер 

鸡肉芝士汉堡：鸡肉汉堡配蔬菜和切达干酪

14,00 €

Milanesine di pollo con lattuga e pomodoro fresco
servito con patatine fritte

Breaded chicken with lettuce and fresh tomato served with french fries
Отбивные по-милански из курятины с латуком и свежим помидором

炸鸡块配生菜和新鲜番茄

14,00 €

Insalata di pollo grigliato, cuori di lattuga, scaglie di parmigiano, 
pane “Carasau” e salsa caesar

Grilled chicken salad with lettuce hearts, parmesan cheese, “Carasau” bread and Caesar dressing
Салат с курятиной гриль, сердцевиной салата латука, стружками пармезана, хлебом карасау и соусом Цезарь

烤鸡沙拉，生菜心，帕尔马干酪块,“Carasau” 面包和凯撒酱

14,00 €



Our special menu
НАШИ ОСОБЫЕ МЕНЮ, 开胃菜

Special Wagyu Burger Menu
Особое Вагю бургер меню, 特色和牛汉堡套餐

Hamburger di Wagyu beef Australiana + patatine fritte + Zoogami 0,4l
Wagyu beef Australian burger + french fries + Zoogami 0,4l

Гамбургер из австралийской мраморной говядины Вагю + картофель-фри + Зоогами 0,4л
澳洲和牛汉堡 + 炸薯条 + Zoogami 0,4升

27,00 €

Happy BE! Menu, per bambini fino a 10 anni
For children until 10 years, Для детей до 10 лет, 开心套餐 适合十岁以下儿童

Un piatto a scelta dal Chicken Taste + patatine fritte + 1 soft drink
A dish of your choice from Chicken Taste + french fries + 1 soft drink

Любое блюдо на выбор из Блюд из курятины + картофель-фри + 1 безалкогольный напиток
从鸡肉餐中任选一道 + 炸薯条 + 1个饮料

16,00 €

Contorni
Sides, Гарниры , 配菜

Insalata mista di stagione
Mixed salad, Салат сезона, 

时令混合沙拉

Patatine fritte
French fries, Картофель фри, 炸薯条

Patatine fritte
con salsa BBQ fatta in casa 

French fries with homemade BBQ sauce, Картофель фри с 
соусом Барбекю собственного приготовления, 

炸薯条

Patate novelle arrostite
Roasted Potatoes, Молодой запеченный картофель, 

烤土豆配香脆培根

Verdure grigliate
Grilled Vegetables, Овощи гриль, 烤蔬菜

Insalata di pomodorino 
“ciliegino” e basilico fresco

Cherry tomato salad with fresh basil, 
Салат из помидор-черри и свежего базилика,

 樱桃番茄沙拉和新鲜罗勒

€ 5.00 € 7.00 € 5.00 € 7.00

€ 5.00 € 7.00 € 5.00 € 7.00

€ 6.00 € 8.00 € 5.00 € 7.00



Dolci
Десерты, Dessert, 甜品

Tortino al fondente di cioccolato 
“ Grand Cruê del Madagascar”

8,00 €

8,00 €

8,00 €

7,00 €

Chocolate cake with a fudge heart “ Grand Cruê del Madagascar”

巧克力岩浆蛋糕“马达加斯加特级巧克力

Пирожное с горьким шоколадом
 «Гранд Крю Мадагаскар»

Torta soffice di mele e pinoli 
con salsa alla vaniglia

Soft apple cake with pine nuts and vanilla cream

松仁苹果派配香草酱

Воздушный торт с яблоками, 
кедровыми орешками и ванильным соусом

Panna cotta
con frutti di bosco

Panna cotta with berries

意式布丁配浆果

Панна-котта с лесными ягодами

Carpaccio dʼananas e fragole
con salsa al frutto della passione

Sliced pineapple and strawberries and passion fruit sauce

草莓凤梨片配百香果酱

Карпаччо из ананаса и клубники с соусом из маракуйи



Vini / Wines / вино

Selezione di vini al calice

da € 7 / € 8 / € 9

Birre / Beers
Zoogami alla spina media (0,40cl)  € 9

Zoogami alla spina piccola (0,25cl)  € 5

Zoogami FOURTH alc. 4% vol. (75cl)  € 14

Zoogami FIFTH alc. 5% vol. (33cl)  € 7

Zoogami EIGHT alc. 8% vol. (75 cl)  € 12

Le Acque / Waters
Lauretana (naturale o frizzante) (75 cl) € 4,5

San Pellegrino, Panna (25 cl) € 2,5

Liquori
Limoncello, Ramazzotti, Baileys,

Fernet, Jagermeister, Sambuca 

€ 7

Caffetteria

ESPRESSO 
espresso  € 2

ESPRESSO DEK 
decaffeinated expresso  € 2

ESPRESSO CON PANNA
espresso with cream on top  € 2,5

ESPRESSO CORRETTO 
expresso with a few drops of liquor

of your choice  € 3

DOPPIO ESPRESSO 
Double expresso  € 4

CAFFE AMERICANO 
American cofee  € 2

CAFFE AL GINSENG 
Ginseng cofee  € 2,5

CAFFE DʼORZO 
Barley cofee  € 2

MAROCCHINO 
espresso, milk foam

and powder chocolate  € 3

MAROCCHINO DEK
Decaffeinated espresso, milk foam

and powder chocolate  € 3

CAPPUCCINO 
The espresso shot, the silky milky foam  € 3,5

CAPPUCCINO DEK 
The decaffeinated espresso shot,

the silky milky foam  € 3,5

LATTE MACCHIATO 
Hot milk with a shot of espresso  € 3,5

Distillati
Grappa Sarpa Poli  € 7

Grappa Optima Nonino (Barrique)  € 7

Stravecchio Branca  € 7

Bibite
CocaCola/Coke , Coca Zero, Sprite

 € 6

Bibite
Schweppes Lemon, Aranciata/Orange

 € 5



 Nel nostro menù sono contenuti i seguenti allergeni:
 Our menu includes the following allergens:

Cereali contenenti GLUTINE e derivati, 
Cereals containing GLUTEN and products thereof

Crostacei e derivati, 
Crustaceans and products thereof

Anidrite solforosa e solfiti, 
Sulphur dioxide and sulphites

Sesamo e derivati, 
Sesame seeds and products thereof

Molluschi e derivati, 
Molluscs and products thereof

Uova e derivati, 
Eggs and products thereof

Pesce e derivati, 
Fish and products thereof

Latte e derivati, 
Milk and products thereof

Frutta a guscio, 
Nuts namely: hazelnuts, almond, pistachio, nuts

Arachidi e derivati, 
Peanuts and products thereof

Soia e derivati, 
Soybeans and product thereof

Sedano e derivati, 
Celery and products thereof

Senape e derivati, 
Mustard and products thereof

Gli alimenti che causano allergie o intolleranze contenuti nelle pietanze del menù sono indicati a fianco di ciascun piatto per 
mezzo dei bollini colorati riportati in questa legenda.

Il nostro personale è a Vostra disposizione per assistervi nella scelta dei cibi. Buon appetito!

Foods that cause allergies or intolerances content in the dishes on the menu are shown next to each plate by means of 
colored stickers in this legend.

Our staff is at your disposal to assist you in the selection of foods. Enjoy your meal!



Be Steak – la Rinascente Milano


